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Organisiert / Organise / Organizza: 
 

SCHWEIZERCUP 2024 
COUPE SUISSE 2024 

COPPA SVIZZERA 2024 
------------------------------------------------------------------------------------- 

Canal au Port-Courvasier – MONTBÉLIARD 

Samedi / Sabato / Samstag 24.08.2024 
 
Compétition ouverte à tous, membre et non–membre de FSPS. Pêcheurs Français ou étrangers acceptés. Gara 
libera a tutti, soci e non soci dell’FSPS. Pescatori Francesi o stranieri sono accettati. Offener Wettkampf für alle, 
Mitglieder oder Nichtmitglieder des SSFV. Französische oder Ausländische Fischer sind zugelassen.  
 

10.15 h Rendez-vous / raduno / Treffpunkt  au Parking du parcours 

 
 

Programme: 
              10:30 h  Tirage au sort / sorteggio / Startkartenausgabe/ Losen 
 12:50 h  1 Signal : amorçage / pasturazione / Anfüttern 
 13:00 h   2 Signal : début/ partenza / Start 
 16:55 h  3 Signal : 5 min à la fin / 5 min. alla fine / 5 min. bis Ende 
 17:00 h  4 Signal : fin du concours/ fine gara / Ende des Wettkampfes 
 
Permis / Permesso / Patent: chaque pêcheur est responsable d’avoir le permis 

 

Distribution des prix / premiazione / Rangverkündigung : 18:00 h – 18:30 h à la buvette 

 

 
Gratuit / Gratuito / Gratis  Junioren/ juniors/ juniori (2005)  
 

Inscription / iscrizione / Startgebühr /:     Euro 30.-    Max 32 pecheurs!!! 
 
Inscription chez / iscrizione presso / Anmeldung an     
 

PASINI ROBERTO: Tel : +4176 388 10  18  secretary@ssfv-fsps.ch 

 
Payement sur place en Euro, pagamento sul posto in Euro, Bezahlung vor Ort in Euro.  
 

Délai d’inscription / Chiusura iscrizioni / Anmeldeschluss:  13.08.2024 
 

Inscription pour les pêcheurs français :  
  

chez Bruno Lemiere  Tel. +33 06.31.68.93.31 ou par Email à lemiere.bruno@neuf.fr / lem25420@gmail.com 
 

PLANCHES DES PRIX, PREMI , PREISE 
 
35% des participants (secteurs combinés) / 35% dei concorrenti (settori combinati) / 35% der Teilnehmer 
(kombinierte Sektoren).  
 
Coupes et remboursement. 
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Règlement / Regolamento / Reglement  
 
 

Amorçage / pastura / Futter : - 12 litres / litri / Liter  
 prête à pêcher / pronta per pescare / bereit zum fischen 

 
- 1,5 lt Esches / Esche / Köder   
Inclus / incluso / Inklusive max.0,5 lt fouillis 

 
 

Vers de vase :   Autorisé - Autorizzato - Erlaubt max. 30gr  
 
 
Nous espérons que la participation sera très nombreuse et nous vous souhaitons un bon voyage. 
Speriamo in una numerosa partecipazione e buon viaggio. 
Wir hoffen auf eine grosse Beteiligung und wünschen allen eine gute Anfahrt und PETRI HEIL. 
 
 
 
Roberto Pasini 
Segretario SSFV FSPS   https://ssfv-fsps.ch/  
 
 
 
"L'FSPS décline toute responsabilité en cas de dégâts ou d’accidents de quelque nature que ce soit, personne ou matériel, avant, durant et après la 
manifestation." 
"La FSPS organizzatrice è esonerata da ogni e qualsiasi responsabilità per danni o incidenti di qualsiasi natura a cose, persone o terzi, prima, 
durante e dopo la manifestazione." 
"Die SSFV lehnt vor, während und nach der Veranstaltung jegliche Haftung ab für Schadenfälle oder Unfällen jeder Art, die Personen oder Material  
betreffen." 
 

 


